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ДГЫ1СТВ1Е ПЕРВОЕ.
Первое д-iiHCTBie въ Петербурге въ доыи Сицкой, второе на дач-i; г-жи Зубковой.

Театрт. представляетъ осьипугольпую комнату; трое дверей пъ задней запав1>с1>; направо въ 1- ку- 
лнеи еще дверь, налево потаенная диерь, передъ которою стоятъ ширмы, стулья п креслы.

ЯВЛЕШЕ I.
ОСППЪ П СНМСКШ ,  ПОТОМЪ ЛАНДШ АФТ!! ПЪ. ПрН 

подпятш запависа Осппъ убпраетъ комнату.
списков, входя осторожно.

Осппъ!
осппъ.

Лх.ъ, ото вы, Николай Иваповпчъ! 
ciiMciiiu.

ГдЬ сестра?
осппъ.

Въ своей комнат!, она одЬвается къ балу; 
побЬгу сказать ей.

CIIUCK1U.

Куда, болванъ? Не пу;кпо!.. Я самъ пойду... 
о с п п ъ . .

Слушаю-съ. Какъ прикажете. (Про себя*) 
А все-таки шепну ей : бидишкка трос суток!, 
безпокоилась о братцо. ( Уходитс палгьво:)

епмекш, въ среднюю дверь 
зоветъ.

ЛапдшаФтииг! В ойди  ! Никого пЬтъ!
Л АПДШЛ'ГТПНЪ, входя съ ОСТО-

рожпостпо.

Н икто  тебя не вндалъ.
COM CK1U .

Да!.. Никто...
Л Л П Д Ш Д Ф ТП П Ъ .

Боюсь встретиться съ Зинаидой Павлов
ной.

CUUCKIU

Да гЛ:дь браиить-то будутъ не тебя, а ме
ня ; ц'Едыя трос сутокъ не былъ дома....

Л А П Д Ш А Ф Т Н Н Ъ .

Да ! ужъ ты не путсмъ кутишь.
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cn.Mceiu.

Вотъ мило! Да кто жъ мой менторъ. В ёдь 
ты Meuij тдскалъ по нгорнымъ домамъ.

Л Л Н Д Ш АФ ТП Ц Ъ .

Мlit псе хочется, чтобъ ты отыгрался... 
Вольно же тебъ, какъ на смъхъ, все проигры
вать. Ну что теперь скажетъ, -Зинаида Пав- 
ловпа ? И мнЬ отъ цел достанется.

С11ИСК1&.
Мнлая Знпаида! Какъ она, я думаю, обо 

мни безпокоилась ото время!...
ЛДНДШАФТПНЪ.

Да, она тебя любнтъ до безум1я; у  тебя не 
сестра, а ангелъ.

CUMCK1U,
Съ тИхъпоръ, какъ она овдовЬла, л впол- 

п1з узналъ всю доброту ся сердца; она забо
тилась о моемъ вып\ск1; шъ университета, 
хлопотала объ опредЪленш меня па службу, 
даегъ мни квартиру, столъ, экипажъ...

ЛАПДтА.Ф Т1Ш Ъ.

II платнтъ твои долги....
епмекш.

Да у меня нхъ преи;де не было. Вотъ, по 
твоей только милости, r -нъ менторъ, у меня 
теперь вьчно ни гроша нЪтъ въ карманЪ.

Л А П Д Ш А Ф Т П Ц Ъ .

Ну, а еслибъ тебй дали посл1;дпяго валета 
па 24 куша, у тебя бы было пропасть золота.

СПИСВ1&.
Да, это предосадно, что убили.-.. Какъ мпВ 

достать денегъ.
ЛЛ ПД Ш АФ ТИ П Ъ.

Возьмп у мёпя.
СП И СК И ”! .

Хорошъ гусь. Я чай, у самаго цИлковаго 
не осталось —все спустпл ь.

Л Л П Д Ш АФ ТИ П Ъ .

И зв и н и  , любезный , два цЪлковыхъ и два 
четвертака сохранилъ. Хочешь, подълимся. 

снискш.
Убирайся, этого мало и съ дамами по гро

шу въ бостонъ играть. Мпъ по крайней м с-
ръ надо полдюжнны бъленькихъ депозитокъ...

\ЛЛПДШАФТИПЪ.
Цу, такъ попроси у сестры. Она тебь ни

когда не отказывала. Да поскорЪй, пожалу- 
ста. Вьдь у Сумбурова еще мечутъ и теперь. 
Баакъ быль въ самомъ разгарЪ въ ту мину
ту , какъ твои деньги потухли. Вотъ удивятсл- 
то всъ, какъ ты опять явишься, да на первую 
карту поставишь б'Еленькую депознтку.

С1ШСКШ.
Да — ужъ разумЬется не меньше... иначе 

нельзя отыграться , только право сов’Ьстпо 
просить денегъ у сестры ... опа такъ добра.. 
и1;тъ... по могу., нзтъ, лучше не играть...

ЛЛИДШЛФТППЪ.

Вотъ какой вздоръ!.. Ты ннкакъ въ раская- 
tiie ударился. Какъ заметно, что ты недавно 
пзъ за ученнческнхъ лавокъ...

симскш.
Л ты изъ Италш, гдъ бандиты на кажломъ 

шагу.
Л А П Д Ш АФ ТП П Ъ .

Другъ Николай, мы съ тобой оба были бы 
безопасны въ самыхъ Абруццахъ.У кого н'ётъ 
ни гроша, тотъможетъ пройти весь свбтъ 
вдоль и поперегъ, и его разбойники пе тро- 
нутъ. Послушай, однако, ты ужъ мни колко
сти говоришь.

СПМСК1М.

II не думаю; но между друзьями, пн въ 
словахъ, ни въ деньгахъ не считаются; ты 
взялся быть моимъ менторомъ, и я только хо- 
тЪлъ мпмоходомъ сказать тебъ, что ты самъ 
отчаянный повьса; отъ котораго не много до
брому научишься-.

Л АН Д Ш А Ф Т!!!!!).

Доброму? Да что это у васъза слово? Ужъ 
мнъ эти писатели! сочиняютъ нъжности, да 
и воображаютъ, что весь свЪтъ вздыхаетъ и 
мечтаетъ о розахъ. Иьтъ, другъ Нпколииька, 
жизнь наша—просто, глупость.Надо быть и л и  

обманутымъ и л и  обманщикомъ, или быть бн- 
тымъ или самому бить другихъ. Средины 
почти 1гЬтъ;только самые у м п ы е  ее паходятъ, 
н я въ этомъ числи. Чтобъ не быть ни под- 
лецомъ, ни глунцомъ, я решился быть пов1>- 
сою. Провожу жизпь въ шалостлхъ, стара
юсь не думать ни о чемъ серьезномъ , и по- 
върь, что это единственное средство, чтобъ 
не сойдти съ ума.
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симскш.

Ты где учился ЛОГЙКЁ?
ЛД И Д Ш АФ ТП Н Ъ .

Не въ твонхъ романахъ.
списки!.

Въ ыоихъ повестяхъ, поверь, не сходптъ 
съ ума.

Л АП ДШ АФ ТП П Ъ .

А  только говорятъ вздоръ отъ начала до 
копца, а сочинитель нхъ, больше вСЪхъ сво- 
нхъ героевъ.—Ты, ка:кется, забылъ, Николай, 
въ какомъ я положепш. Если бъ ты не былъ 
полуребепкомъ, то поглубже бы заглянулъ въ 
мое сердце и папнеалъ бы изъ него целую 
главу для лучгааго твоего романа. Это прав
да, что я повеса, — по повеса по расчету. У 
тебя влюблеппые герои вздыхаютъ, говорятъ 
сладости н жалки ; у Французовъ они ре- 
жутсп и застреливаются; л не хочу ни того 
ни другаго. Я влюбленъ, по хочу задушить 
страсть мою въ разгуле разееянной жизпн.

V симскш. ,
Чудакъ! Кто жъ тебе мещаетъ объяснить

ся: Зинаида съ тобою очень ласкова. Я буду 
тебя поддерживать, говорить о тебе, хвалить 
тебя...

Л А П Д Ш А Ф Т П П Ъ .

Ннтъ, сделай милость—протекщл въ люб
ви самая глупая вещь. Это видь пе служба...

CUUCKOH.

Такъ ты верно ждешь, чтобъ сестра при
шла къ тсбъ и сказала: сделайте одолжеше, 
г-нъ ЛандшаФтинъ, жепнтесь на мне, я мо
лода, богата и прелестна....

Л А Н Д Ш АФ ТИ Н Ъ .

Вотъ то-то и дурно. Кто нынче повернтъ, 
что я влюбленъ въ женщину, а не въ день
ги !... а притомь... женитьба! Другъ!.. мы 
одни, — и я тебе открою другую страпную 
сторону моего сердца. Я не люблю жепатыхь 
.нолей. Это политическая лотерея: изъ тысячи 
билетовь два-три выигрыша, а вен однако же 
берутъ. Вся1пй но самолгобио думаетъ: по
чел у же мни н не выиграть ? А после всю 
жизнь ходить повЪся носъ , или почесывая 
лобъ. Нетъ, я артистъ. У меня душа горнтъ 
огнемъ искусства, — а женпдьба... непремен- 
ио погасить последнюю искру таланта. Ж е

нитьба все равно, что розы: любуйся ими, но 
не рви, — а иначе самый лучипй букетъ на 
другой же день завннетъ. Нетъ, решено: ме
ня въ другой разъ ужъ пе падуютъ.

С Ш 1С К 1Л .

К а к ъ , в ъ  другой разъ? Разве ты вдовецъ?
ЛАПДШАФТППЪ.

Н етъ!... по два года тому пазадъ, меня бы
ло подцепили; я влюбился, проговорился,—и 
меня уже хотели обручить.Вдругъ лопоминл- 
ся, бежалъ, уехалъ въ Ilra.iiio, и целые два 
года путешествовалъ, учился и повееннчалъ. 
11удная жизпь! Всегда весело, всегда безъ дс- 
пегъ. Все тебе рады и никго на тебя пе смо- 
тритъ. Изъ монхъ путешествЫ могъ бы ты, 
Николай, написать томовъ пнтй повестей. Я 
ходилъ пешкомъ, встречался съ разбойника
ми... меня даже однажды убили,

Сплскш.

• Какъ убили?..
Л А П Д Ш А Ф Т П П Ъ .

Да, по милости журналовъ; ведь ото имъ ни
чего по стоптъ. А  несколько строкъ новостей 
нужны. — Я однажды разбнлъ целую шайку 
разбойннковъ, и сам* того не воображая. Они 
грабили очень спокойно какой-то дилнжапсъ, 
я изъ любопытства подошелъ, на меня бро
сились, — но я крикнулъ пмь, что я Р ус- 
ск1й —и дорого продамъ свою жизнь; что жъ? 
они струсили и бежали, путешественники, 
которыхъ я снасъ такнмъ невшшымъ обра- 
зомъ, целовали мои руки, платье, записыва
ют!. мою Фамилио, родину , чннъ, и хотели 
па рукахъ .нести до города; л нхъ отправилъ 
въ томъ же дилижансе, а самъ пошелъ своею 
дорогою. — Эти добрые люди вообразили, что 
я сделаюсь жертвою разбойннковъ и насказа
ли чудеса, журналисты подхватили—и пошла 
писать. Везде въ газетахъ мое имя, мои под
виги и моя трагическая смерть; умора, да и 
только.

С Н Ц С К Ш .

П оты , разумеется, напечаталъ, что ты 
жнвъ и здоровъ ?

ЛАПДШАФТППЪ.

Вотъ вздоръ ! Да это презабавное состол- 
uie: быть мертвецомъ и везде прогуливать
ся. Прнтомъже слухъ о моей смерти заста-
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вилъ всехъ искать моихъ картинг; я нароч
но принялся ихъ писать. Добрые люди поку
пали ихъ хорбшою ценою, и я попажился, 
именно отъ того, что умер®.

-  C1IM CKOH.

Н у, однако же, послушай ; что, если ты 
иь«чс встретишься съ той девушкой, на ко- 
терой тебя хотели обвенчать...

ЛЛиДШАФТиПЪ.
Не пугай, братецъ; это было въ Москве.. 

Зачемъ ей сюда пргЬхать? Я оттуда бежалъ 
и никогда не поеду, а особливо теперь, когда 
влюбленъ въ твою сестру.

CU9ICK1U.

Воля твоя, ты человекъ умный, а идеи твои 
о женитьбе большая глупость. Если бъ я могъ 
жениться, л бы былъ самый счастливый чело
векъ.

ЛАНДШАФТППЪ.

Д аведьнты  влюбленъ. Ну, братъ и ото 
порядочная глупость — влюбленъ въ двухъ, и 
самъ еще наверное пе знаетъ въ кого.

>
С Ш 1С К Ш .

Да если обе такъ хороши.
ЛЛиДШЛФТППЪ.

Такъ па обенхъ и женись.
СП Н СК 1Й .

Ты все шутишь.. А я право не знаю, па 
которой мне жениться.

ЛАПДШАФТНПЪ. 1

Мужъ писатель! —  Тоже порядочная 
глупость : или ты будешь хоронйй мужъ и 
дурной писатель, или па оборотъ.

спыскш.

Какъ будто одпо мешаете другому.

Л А П Д Ш А Ф Т Н П Ъ .

И очень! Гешй и зкенидьба! Это огонь и 
вода: пспремеппо другъ друга уничтожать... 
Однако же мы все еще болтаемъ, а извощикъ 
ждетъ насъ; решись же на что пибудь.

СПМ СК1Н .

Постой., я лучше папишу Зинаиде запис
ку...

ЛАПДШАФТППЪ.

И прекрасно!.. Она тебе дастъ деиегъ, н 
мы поедсмъ отыграться.

С Ш 1С К 1& .

Подожди же меяя. Я сейчасъ все это сде
лаю. СУходите.)

Я В Л ЕШ Е VIII.

ЛАПДШАФТППЪ, потомъ с н ц к а я .

Л А Н Д Ш А Ф Т !!!!!» .

Подожди ! Это легко сказать, — а какъ не
равно сестра его войдетъ сюда, то я цро- 
палъ. Надобно будетъ разеказывать, где мы 
были, что делали... нетъ , слуга покорный ! 
Пойду лучше къ подъезду. В едь погода чудес- 
пая... будто прогуливаюсь. (Хочетъ уйти.) 
Боже мой ! Да вотъ и она.

свцклл, обращаясь за кулисы.
Если баронъ пргйдетъ, то попросите его 

тотчасъ ко мне... Ахъ,Егоръ Нвановичъ,какъ 
я рада, что васъ вижу. Скажите, ради Бога, 
где Ииколниька. Вы съ пимъ вместе npie- 
хали?

ЛАПДШАФТНПЪ.

Вашъ братецъ?
СПЦКАЯ.

Да, мне Оснпъ сказалъ, что опъ воротил
ся. Можно ли это? — целыя трое сутокъ не 
быть дома. Что съ пимъ случилось ?

ЛАПДШАФТНПЪ.

Ничего особеннаго.. но я зналъ, что вы 
верно объ пемъ безпокоитесь, и привезъ его 
къ вамъ.

С П Ц К А Я .

Какъ я вамъ благодарна! Можпо ли такъ 
повесничать. Я две ночи пе спала... дума
ла, что пе случилось ли какого несчаспл...

л а п д ш а ф т н н ъ . 1

Какъ онъ счастливъ, что у пего такая се
стра ! Я ему безпрестанно говорю, что вы 
не женщина, а апгелъ... но- онъ такой пыл- 
К1 Й, такой неопытный; самое доброе сердце, 
но горячая голова?...

С И Ц К А Я .

Понимаю; верпо что ни будь случилось... 
говорите скорее, пе скрывайте нпчесо...

ЛАПДШАФТНПЪ.

Въ существе, оно конечно безделица... по 
конечно могло бы быть...
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с н м с к л л .

Что такое? Ради Бога!
ЛАНДШАФТПНЪ, п р 9  с е б я .

Не знаю, какъ выпутаться (Ей) Извольте вн- 
дЬть: нечаянная встреча, маленькая ссора.

евискля.
Боже мой! Неужели дуэль! Онъ раненъ!..>

ЛАПДШАФТППЪ,

Успокойтесь, совершенно здоровъ! простая 
царапина; но онъ велъ себя самы'мъ благо- 
родвымъ образомъ...

СПМСКАЯ.

Боже мой! Милый мойНиколннька! Мржно 
ли такъ рисковать своею жизнпо? И вЪрпо 
нзъ за пустяковъ...

ЛАПДШАФТППЪ.

Онъ иылъ выпужденъ... начали дурно го
ворить объ одной дамЬ, которую онъ очень 
ува;каетъ...

СПИСКОМ,

О Лизавет!; Ивановна Зубковой?
ЛАПДШАФТННЪ.

Кажется...
СПЦКАЯ.

Повода! Какъ же я его отд’Ьлаго! Цълые три 
дня пропадалъ; принуждепа уже была сегодня 
поутру посылать къ барону, чтобъ опъ no't- 
халъ отыскивать Николая...

ЛАПДШАФТППЪ.

Если бъ ВЫ удостоили ВСПОМНИТЬ обо M H li, 

то всего бы всрпод я исполнилъ ваши прика
зами...

СПЦКАЯ.

Очень благодарнаго, Егоръ Ивановнчъ;— по 
я еще такъ недавно нм.ъю удовольствие быть 
съ вами знакома, — а баронъ меня съ ма- 
лолътства знастъ...

ЛАПДШАФТППЪ.

А  все моя преданность къ вамъ сильнее...
СПЦКАЯ.

Я увЬрена, что вы по дружб-6 къ брату по
дарите такое же расположено и сестрЬ... 
Скажите однако откровенпо, каково ведетъ се
бя Николинька? Онъ очень много тратитт. де- 
иегъ; не бываетъ ли онъ въ какпхъ нибудь 
дурныхъ обществахъ?

ЛАПДШАФТППЪ.

О н1;тъ, помилуйте, я его почти пи па ми
нуту не оставляю.

СПЦКАЯ.

Ахъ. вотъ иопъ.

\ . i .  - ч * '*

ЯБЛБН1Б Ш .

ТЪ Ж Е  И СШ 1СКШ .

спмскш.

Ну, я написал?»... Боже мой! Сестра!
ЛАПДШАФТППЪ,

Попались! *
СПЦКАЯ.

Прекрасно, Николай. Да ты, кажется, испу
гался, увидя меня, а л думала, что ты прежде 
всего меня обнимешь.

спмскш.
Милая Зинаида!.!.

СПЦКАЯ.

Мн ь бы надобно путемъ тебя побранить;— 
по я такъ слаба, что прощаю тебе всо... 
Какой ты блъдпый! Что твоя рада?

СПЦКОП.

Моя рана!
л а п д ш а ф т н н ъ ,  дт,ластъ знакъ.

Д-Ьлать печего,Николай, признавайся, я но 
могъ противиться — и все разсказалъ.

СПИСКОМ.

Да эт& такъ, пустяки... я упалъ съ ло
шади...

СПЦКАЯ.

Какъ съ лошади.. . ,
ЛАПДШАФТППЪ, СЙ.

Мы было условились такъ говорить, п о я  
изминилъ ему. Виноватъ, Николай, Зинаида 
Павловна все зпаетъ, и ссору, и дуэль, и ра
пу, и мои о тебб попечешн.

СИМСК1И.

Да, милая Зинаида,— я хотЬлъ скрыть отъ 
тебя, чтобъ пс огорчить.

СПЦКАЯ.

Я пе осуждаю тебя; но ты знаешь, что 
всякое съ тобою несчастче приведетъ меня 
въ отча/iuic. Берегись же, будь осторожепъ,
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старайся но заводить ссорь избегать дурной 
компас in..; Трое суток!, не оытъ дома! Эго 
непростительно Тепсрьл тебязапру, испущу. 
Егоръ Ивапозичъ, падЬюсь, чтоп вы не оста
вите своего друга въ заключенш. Сегодня у 
меня балъ, и мы съ вами не одпу кадриль 
протанцусмъ.

ЛАПДШАФТППЪ.

Исполнять вашу волю — это верхъ моего 
счаст1я.

Я В Л Е Ш Е  IV.

т в  и ; е  п  б а р о п ъ ,

в а р о п ъ  , поднося Снцкой бу 
кетъ.

Зинаида Павловна, позвольте поднести самъ 
бальный букетъ.

СПЦКАЯ.

Ахъ, Баропъ, какъ вы мйлы!
б а р о н ъ ,  отводя ее.

ВездЪ -Ьздилъ, Зинаида Павловна; но брата 
вашего пътъ нигдь.

СПППЛ.Я.

Это не удивительно, Баронъ. Вотъ онъ 
самъ.

БАРОПЪ.

А! Молодой человъкъ! Вы здЪсь?Прокраспо! 
наделали же вы хлопотъ...

еццкля.
Онъ пе виноватъ... съ нимъ случилась ма

ленькая история; я вамъ эго послй разскажу 
Ну, а что Лизавета Ивановна?

БАРОПЪ.

Я былъ у нихъ на дач*; он1; обь дали мнЬ 
слово, что будутъ у васъ.

СПНСК1Ц.

Какъ, и Лизавета Ивановна и Любовь Пав- 
лосиа?

СПЦКАЯ.
Да, Николинька, По этому-то я падЬюсь, 

что ты никуда не уйдешь.
СШ1СКОН.

Разумеется... я уже давно пе тапцовалъ, 
Пойду, переодЬнусь (улодшпз па право ,)

СВ1ДКАЯ.

Баронъ, рекомендую вамъ Егора Иванови
ча ЛандшаФтипа: другъ Ннколпньки и отлич
ный живоциссцъ. Недавно воротился изъ 
Италш.

БАРОПЪ.

Очень радъ составить такое пр1 ятпое зна
комство. Кажется на последней выставки бы
ла ваша картина... не правда ли? Калипса, ок
руженная пнмфэми...

ЛАПДШАФТППЪ.

Я пыпче ничего пе представлялъ въ Ака-
ДСМ1Ю.

БАРОПЪ.

А ваша картина была прелестпа. Я чрез
вычайно люблю этотъ genre... н и м ф ы . . .  э т о  

страсть моя.
л а н д ш а ф т п ц ъ , про себя.

Потому, что самъ похожь на стараго са
тира.

(Уходптъ съ середвюю доерь.)

ЯВЛ ЕШ Е V I.

БАРОПЪ н  с п ц к д я .

СПЦКАЯ.

Какъ я вамъ благодарна, Баропъ, за вашу 
любезпую услужливость. Я очень буду рада 
увидаться съ Лизаветой Иваповпой, а братъ 
Николай върно еще болЪе меня будетъ васъ 
благодарить.

БАРОПЪ.

Вашъ братъ! Что это значитъ?
СПЦКАЯ,

Кажется онъ ас равнодушепъ къ пей, осо
бливо послъ того что съ нимъ случилось.

БАРОПЪ.

Что такое?
СПЦКАЯ.

Говорятъ о какой то дуэли, и за псе.
БАРОПЪ.

Возможпо ли? Такъ, стало быть, опъ влюб- 
лепъ въ пее?

ЗПЦКАЯ.

Очень можстъ быть.
БАРОПЪ.

Это ужасно! А я то что?
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СПЦКАЯ'

Какъ, разве и вы имели виды?
СЛРОВЪ.

Самые серьезные.
СПЦКАЯ, CJllillCb.

Какой вы ветреппнкъ! Л я думала, что вы 
въ меня влюблены.

БАРОПЪ.

Разумеется; по вы всегда со мною такъ 
холодны... л припужденъ былъ обратиться 
къ Лизаветъ Ивановне и начиналь уже на
деяться.;. Да пеошибаетесь ли вы? Мне каза
лось, что братъ вашъ носматрпваетъ па ел 
племянницу, Любовь Павловну, покрайней ме
ре, я увьренъ, что та съ своей стороны in. 
нему не равнодушна.

СПЦКАЯ.

Я наверное пнчего знаю; по oh1i обе сюда 
будутъ — и мы станемъ за ними замечать. 
Вы чсловекъ опытный, и конечно не ошибе
тесь...

БАГОЯЪ.

Разумеетси... по вотъ. кажется,и оне npi- 
ехали (Обгь входятъ изв двери налпво.) 
Позвольте мне покуда сделать визитъ ваше
му брату, такъ л все выведаю. (Уходите.)

Я В Л Е Ш Е  У .

СПЦКАЯ, ЗУБКО ВА'П  ЦПЪТКОПА.

СПЦКАЯ.

Ахъ, милая Лизавета Нваповна! Какъ ты 
мила 41 добра, что согласилась навестить 
меня.

ЗУБКОВА.

Если я и нзбъгаю большихъ обществ!., то 
конечно ты всегда составляешь исключете. 
Прнтомъ же Любушка такъ страстно любитъ 
танцы, что л должна доставить ей это удо- 
Bo.ii.cTBie; по пе мудрено: подавно изъ инсти
тута. Помнишь ли, какъ пасъ выпустили....

СПЦКАЯ.

Такъ это я вамъ обязана, ЛюбовьПавловна! 
Какъ я вамъ благодарна!

ЦВТ.ТКОПА.

Вы, кажется, т а  (ante, н сами любите тан- 
цовать.

ЗУСКОПА.

Да, разумеется, щнехавпш m  балъ, нельзя 
же смд'Ьть сложа руки... Апрочемъ miiii все
гда такъ скучно; большой свЪтъ такъ мне 
надоелъ.

СПЦКАЯ.

Это следств!е вдовства. На твоемъ месте, я 
бы опять вышла замужъ.

ЗУБКОВА*

Покажи мне собою примеръ, н я ему по
следую.

СПЦКАЯ.

О, я совсемъ пе прочь. Трудно только сде
лать xopoiuiii выборь... Мой первый мужъ 
былъ военный и бредилъ только слуя:бою, 
фронтом!., своею ротою. Признаюсь мне это 
очень надоело ; мне бы хотелось мужа соб
ственно для себя, для чувства, для души...

Ц11ФТКОВА.

Такъ выберите сочнпителя: они такъ ми
лы, такъ любезны.

СПЦКАЯ.

Богъ Btcn,! Они не всегда постоянны, — А 
вотъ,папрнмеръ, художпикъ, живопнеецъ, ге- 
шяльный че’ловЬкъ, — это дело другое. До
вольно лестно служить орипшаломъ прекрас- 
пыхъ картинъ...

ЗУБКОВА.

Ахъ, моя милая,ради Бога, не говори это
го. Мужъ живопнеецъ—да это величайшее пе- 
счаст1е.

СПЦКАЯ.

Hec4acTie!
ЗУБКОВА.

Да, другъмой.Это народъ легкомысленный 
своенравный; домашнее счаст1е дляннхъ — 
ничто; опн гоняются за одпою славою; они ду- 
маютъ, что жепидьба убиваетъгешй, одннмъ 
словомъ, они не умбютъ любить.

СПЦКАЯ.

Помилуй, да ты все это говорить, какъ буд
то испытала.

ЗУБКОПА.

Н етъ... у  меня есть прЬтелыпща, съ ко
торою все это случилось. Она жила въ Моск
ве; туда, три года тому назадъ, npiexa.n. нзъ 
Петербурга молодой живопнеецъ, человекъ
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съ болынпмъ даровашемъ н iipintuoio на- 
ружпостйо. Опъ увиделъ се, полюбнлъ сталъ 
свататься, и наконсцъ жспился. Что же? Че- 
резъ полгода семейная жизнь ему такъ надоела. 
что опъ безъ дальиихъ объяснешй преспокой- 
по уехалъ отъ нес, оставя только письмо, 
которымъ ее уведомлялъ, что едетъпо'при
казание начальства въ ч уж 1С кран, въ Италию, 
где и пробудетъ неопределенное время : а 
чтобъ избавить себя отъ слезъ и отчаянья 
пр1 шрощанш,опъразсуднлъ проститься пись
менно. Можете себе вообразить положен ie 
бедной женщины. Она поплакала, потоско
вала и решилась дожидаться. Проходитъ годъ 
два... вдругъ иностранные газеты извещаютъ 
ее, что мужъ ея былъ убитъ разбойниками, 
спасая какой-то дилижансъ.

ЦВБТГ.ОПА.

Ахъ, Боже мой, какой ромапъ!
ЗУБКОВА.

Жаль только, что еще пе окончепъ? Послед
ней главы еще не достаетъ. Эта смерть, эти 
разбойники, это ирнключеше, все вышло вы
думка, вздоръ. Милый мужъ былъ живъ и 
здоровъ, забавлялся надъ журналистами кото
рое разелавилн его раннюю кончнну.Опъ радъ 
былъ, что умеревши женатымъ, можетъ вос
креснуть холостымъ, и начале съ техъ поръ 
рыскать по евьту, совершенно оставя свою 
жену.

енцкдя.

На ея м ест*, я бы такъ же поступила.
ЗУБКОВА.

И она почти решилась па это, оставила 
Москву, переменила ф э м и л н о , и  живете те
перь въ совершепномъ уединении

СПЦКАЯ.

Бедняжка! Ни вдова, пи замужняя... По
стой! Кажется братъ мой идетъ.

Я В Л ЕШ Е V II.

ТИ /К Б , CUMCK1& И б л р о и ъ .

CUB1CKOU.

Лизавета Иваповна, позвольте засвидетель
ствовать вамъ мое почтение... Любовь Пав
ловна. ( Про ссбн.) Обе здесь! Какъ сердце 
у  мепя бьется, точно будто два.

СПЦКАЯ.

Кажется, гости съезжаются. Пойдемте въ 
залу.

спискш , Зубковой.
Позвольте ангажировать васъ па первую 

кадриль. '
ЗУБКОВА.

Съ уДОВОЛЬСТВ1СМЪ.

б а р о п ъ ,  про себя.
Экой злодей! Отбнлъ.

ui! dti;oiia, про себя.
Что жъ ото значитъ? Опъ меня не анга

жируете.
БАГОПЪ.

Делать печего. Придется обратиться къ 
малютке. (Цвгътковой.) Позвольте васъ про
сить...

еццкля, перебивая его.
А вы, Баронъ, сделайте милость, похозяй

ничайте около нгорныхъ столовъ.; вы меня 
крайне обяжете...

БАРОНЪ.

Помилуйте, съ велнчайшимъ удовольств1- 
емъ. (Во сторону.) Какая досада, и тутъ 
не удалось.

ецмекш, подаегг. руки Зуб
ковой п Цвьтковой.

Угодно вамъ... ( Уходите съ ними.)
БАРОПЪ.

А тотъ обеихъ взялъ.

Я В Л Е Ш Е  V III.

БАРОПЪ, ПОТОМЪ ЛАПДШАФТППЪ.

БАРОПЪ.

Въ которую же изъ двухъ опъ одпако влю
бленъ? Эта молодежь пребезтолковая ; ну, 
пусть бы взялъ Любушку — она еще ребе- 
покъ, — а вдовушка по пашей части: мы лю
ди опытные и безъ претензий...

ЛАНДШАФТЛПЪ.

Вы здесь одни, Баронъ?
БАРОПЪ.

Да, все ушли въ залу. Я думаю, балъ на
чался. А вы что жъ?
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ЛАПДШАФТППЪ.

Еще успею. Я хотелъ сперва поговорить 
съ Николаем'!..

БАРОПЪ.

Л propos ! Вшь вы очень съ пимъ корот
ки... и верно зиаетс, что онъ влюблспъ.

ЛАПДШЛФТЦНЪ.

Въ его лЬга это самое лучшее заплтю.
БАРОНЪ.

Вы верно знаете, въ кого онъ влюблспъ.
ЛАПДШАФТППЪ.

А вы развъ не знаете?
БАРОНЪ.

Кажется, въ Лизавету Ивановну Зубкову.
ЛАПДШАФТНПЪ.

Очепь можетъ быть.
БАРОПЪ.

Я почти уверспъ; только знаете ли что: 
посоветуйте, чтобъ онъ лучше влюбился въ 
ея племянницу, Любовь Павловну...

ЛАПДШАФТНПЪ.

Это для чего?
БАРОПЪ,

Такъ! Дружески! советъ; между памп, есть 
чсловекъ, который имеетъ также виды па Ли
завету Ивааовпу.

ЛАПДШАФТППЪ.

Что жъ за беда? Николай отобьетъ у него- 
вотъ и все.

БАРОПЪ.

Да изъ этого можетъ выйдти пспрштпая 
n c T o p in :  соперннкъ его чсловекъ горячШ...

ЛАПДШАФТННЪ.

Н у, такъ онъ его убьетъ...
б а р о п ъ , отскакнваетъ.

Убьетъ? Прошу покорно... Я однако заго
ворился; мне падобно устроить игорные сто
лы... вы въ какую игру любите?...

ЛАПДШАФТННЪ.

Да поближе къ цели-вссго лучше.
БАРОПЪ.

А! въ запрещеипую. Да, мы все дёти Ада
ма. Вотъ ступайте въ эту дверь. Тамъ со
бираются охотники до ейльныхъ ощущешй.

ЛАПДШАФТНПЪ.

Въ самомъ деле? Тамъ бапкъ! БкгуI 
(Уходит е.)

Я В Л Е Ш Е  I X .

, БАРОПЪ, ПОТОМЪ ЗУБКОПА.

БАРОНЬ.

Истипный артистъ ! Поиграть, погулять ! 
Э);iя головы! Однако мни видь надо же взгля- 
путь на Лизавету Ивановну. Кадриль верно 
кончился. Ахъ! да вотъ и она; ужъ ие меня 
ли шцетъ?

з у б к о о а , пс видя его.
Письмо отъ Люлиной ! Верно о муже. 

Прочтемъ!
БАРОНЪ,ПОДХОДПТЪ.

Какъ я радъ, Лизавета Ивановна, что и- 
мЬю счаст1е васъ видеть одну; я такъ давпо 
желалъ...

ЗУБКОПА.

Ахъ,извипптс, Баропъ, я парочпо ушла изъ 
залы, чгобъ прочесть письмо, которое мне 
сейчасъ привезли...

БАРОПЪ.

Въ такомъ случае, извипитс. Я удаляюсь ; 
но смею надеяться, что вы мне позволите...

ЗУБКОПА.

Оч епь рада!... После, Баронъ .(О н е у х о 
дить.)

Я В Л Е Ш Е  X .

ЗУБКОПА, одна.
Какъ падоелъэтотъ Баропъ съ своими лю

безностями... Посмотримъ, что-то мне опять 
пишутъ о моемъ супруге. «Спешу уведомить 
тебя, моя милая, что мужъ твой въ Петер
бурге. Онъ вездъ выдаетъ себя за холостаго 
и старается нравиться жепщипамъ. Онъ ве-. 
деть жизнь самую разеелниую; пе мудрено, 
что вы съ пимъ где нибудь нечаянно встре
титесь; подложная твоя «камбия ему не из
вестна.» Вотъ будетъ милая сцепа...

л а п Дш а ф т п п ъ ,  за кулисами,
Нетъ, господа! Я больше'не ставлю; я 

хочу потанцевать.
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ЗУЫСОПЛ

Что за голос!»? Боже мой! Кто это? Неуже
ли? Спрячусь поспорив; вдесь жеесть потаен
ная дверь. (У бигастз -за ширмы.)

\

ЯВЛЕШ Е X I.

л а н д ш а ф т ! ! пъ н з у б к о в а  за ширмами; потомъ
СПИСКИ!»

ЛАПДШАФТППЪ.
Чортъ побери эту глупую игру, только ус- 

пелъ занять у Николая—все опять спустнлъ.
ЗУБКОВА, п р о  се б я .

Это онъ!
Л А Н Д Ш АФ ТП Ш Ь.

А  кто внпопатъ? lie самъ ли л делаю ве
личайшую глупость, провожу вечеръ у ми
лой С и ц к о й  и занимаюсь картами. Есть ли 
тутъ смыслъ? Не лучше ли бы было уви
ваться около нес. Тамъ я рискую потерять 
одпу голову,—следственно потеря, право, не 
большая.

ЗУБКОВА.

Что это значнтъ ?
ЛАПДШАФТППЪ.

Пора решиться! Надобно сделать при- 
ступъ. Объясниться въ любви. . . Ну, а 
тамъ?... А тамъ —что будетъ...

СИМСК1И, б ы с т р о .

Ты здесь, ЛандшаФтипъ?Какъ л радъ! По
слушай...

ЛАПДШАФТППЪ.

Некогда, братецъ...
СШ1СК1П.

Я самый счастливый человекъ.
ЛА П ДШ АФТ1! НЪ.

А  что? Не отыгрался ли ты?
СПЛСК1Й.

До игры мне теперь? Напротив!., я все тап-
цовалъ.

л в п .п п л ф т и п ъ .

Пу, радуюсь! Съ которою же? Со вдовою,
и л и  съ м о л о д е н ь к о ю ?

СПЧСК1|”|.

Со вдовою. Я решительно влюбленъ. Что
за прелесть!

ЛАНДШАФТППТ..

Да покажи мие ее, братецъ. Хоть бы вкусъ 
твой узнать. Пу, а она тебя любить?

c m ic K i i t .

Не знаю еще.
ЛАПДШАФТППЪ.

Чтожъ ты пе спросишь? Экой чудакъ!
епмекш.

Да разве это можно? Я никогда не осме
люсь.

ЛАИДШАФТППЪ.

Ну, такъ никогда и пе узпаешь. Съ женщи
нами надобно быть смелее. Вотъ, учись у ме
ня: я вотъ сейчасъ решился паконецъ от
крыться сестре твоей, и какъ скоро опа явит
ся, то начну обълснешс.

CIl.MCKlil.

Въ самомъ деле? Это будетъ очепь любо- 
пытпо. Я бы по крайней мере узпалъ, чтовь 
такнхъ случэяхъ говорится , п при случае 
повторплъ бы твои слова.

ЛАПДШАФТППЪ.

Нетъ пичего легче. Иойдемъ... Постой ! 
$отъ счаст1е: она сюда идетъ. Спрячься н 

слушай.
СПИСКШ .

Куда же спрятаться?
ЛАПДШЖФТППЪ.

Да вотъ за ширмы... ( Т о л к а е т ъ  е г о  т у 
д а , а  с а м ъ  б гъ о / си т в  к »  d e e p  я  m s . )

c h h c k i u , уппдя Зубкову.

Боже мой !
ЗУБКОВА.

Ради Бога, молчите.

Я В Л ЕШ Е X II.

Т ®  Ж Е  II СПЦКАЯ.

СПЦКЛЯ.

Ахъ! Этовы ,Егоръ Иваиовичъ! А я здесь 
искала...

I ЛАПДШАФТППЪ.

Верно пе меня.
ГПЦКАЯ.

Лизавета Ивановна исчезла.
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ЛЛМДНИФТППЪ.

Какъ я радъ, что ото послужило въ мою 
пользу. Съ какпмъ нетерпЪтемъ ждалъ я 
этой минуты!

спцкш .

Вы хотЬли говорить со мною? Върно о 
брать?

ЛАПДШАФТНПЪ.

Нитъ, о себь самомъ. Есть тайпа, кото
рую я должент. вамъ открыть.

СПЦКАЯ.

Это очень любопытно.
ЛАиДШАФТПНЪ.

И однако же эта тайпа должна быть вамъ 
известна : мнЪ почти пе нужно ее сказывать.

СПЦКАЯ.

Такъ пожалуй, и не говорите,,
ЛАПДШАФТНПЪ.

Повторяю вамъ, что вы се знаете. Какая 
женщина пе видать торжества своихъ пре
лестей?

СПЦКАЯ.

Что это значитъ ?
ЛАПДШАФТППЪ.

Наказывайте меня за мое преступлете—я 
у ногъ вашихъ.

c u m c k iu , эл ш и р м ам и . 

Лизавета Ивановна! Я у ногъ вашихъ.
ЗУБКОПА.

Какое положеше!
ЛАПДШАФТППЪ.

Я васъ обожаю.
СПЦКАЯ.

Встапьте, сударь! Что за комед1 я! Н у, если 
кто войдетъ?

ЗУБКОПА.

Встапьте, сударь! Если опн услышутъ?
, ЛАПДШАФТППЪ. '

Рьшите судьбу мою.
cmicKiur.

. Рг.шите судьбу мою.
СПЦКАЯ.

Перестаньте! Вы съ ума сошли.
ЛАНДШАФТЦиЪ.

Отъ любви.

е п ц к  * я .

Встаньте, говорю я.
ЛАНДШ АФТ» ИЪ.

Повинуюсь , — но все таки ръшите мою 
участь.

СПЦКАЯ.

РазвЪ теперь время п мбсто? ухайте мнь 
опомниться отъ уДИВЛСН1Я.

ЛАПДШАФТППЪ.

Позвольте мни по крайней Mtpt падЬ-
лться.

СПЦКАЯ. ‘

А  мни позвольте подумать.
ЛАПДШАФТППЪ.

Въ залогъ ожндатя позволите поцеловать 
вашу руку. ( Цгълуетъ.)

CIIMCKIH.

Такъ! позвольте поцеловать пашу прелест- 
вую ручку. (Цгълуетъ.)
\ ЗУБКОПА.

Да тише, ради Бога.
СПЦКАЯ.

Это странно! Мнъ послышалось...
ЛАПДШАФТППЪ.

Да, въ другой компати.
СПЦКАЯ.

Сюда идутъ, — будьте осторожнее. 

Л ВЛ ЕШ Б X III.

r b  Ж Е  И ЦПЪТКОПА.

ЦПЪТКОПА.

Зинаида Павловна! Не знаете ли, гд е  те- 
тинька!

СПЦКАЯ.

Я сама за тЪмъ пришла сюда; по Егоръ 
Ивановичъ пе видалъ ее; вт.рно она у меня въ 
кабинете. Она подавно получила письмо.

ЦПИТКОПА.

Николая Павловича тоже не видать , — а 
онъ меня ангажировалъ.

спцкш.
Вярпо гди пибудьзаигрался. Пойдемте, л 

вамъ его отыщу. {Уходить.)
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Я В Л ЕШ Е X IV .

ЛАПДШАФТППЪ, ЗУГКОВА II СПИСКИ*!. 

ЛЛПДШ АФТИП Ъ.

Теперь ты можешь выйти изъ обсервато- 
piii, опь ушли.

с и м с к ш ," в ы х о д я  за стап а вл и  - 
к а ста  ш и р м ы .

Вотъ п л! П о й дсм ъ  отсюда.
ЛАПДШАФТППЪ.

Куда? Скажи мн-fc сперва , каково тебе по
нравилось мое объяснение.

СП М С К Ш .

Молчи!
Л А П Д Ш АФ ТП П Ъ .

Что это зпачитъ?
СИМСКШ, т и х о .

Она была тамъ... Опа и теперь еще тутъ.
л а п д ш а ф т п в ъ ,  с м и е т с я .

Кто? Твоя вдовушка?
с и и с к ш .

Иу, да!
Л А Н Д Ш АФ ТП И Ъ .

Быть не можетъ.
C IIJIC K lil.

И я воспользовался твоими уроками; все 
повторялъ ей отъ слова до слова.

л л н д ш а ф т о н ъ .

Какъ! Этотъ... подЬлуй...
с и м с к ш .

Былъ эхомъ твоего. Я тоже поциловалъ 
ручку.

л а н д ш а ф т и п т » ,  х о х о ч е т ъ .

Это безц-Ьппо! Эго безподобио ! Да дай же 
взглянуть.

C ID lC K lfl .

Н ътъ, сдБлай милость.
Л дП Д Ш А Ф ТН П Ъ .

Вотъ дурачество! Я будто иечаянпо... (O w - 
брасыоаств ширмы.) Что это значить? Ни
кого н 1;тъ !

CUMCKl U.

Т емь лучше; верно она ушла въэту дверь.
ЛАПДШАФТППЪ.

Потасинап дверь—и заперта. О ! о ! о !

епмекш.

Я рЬшительпо влюбился — и пепремвипо 
женюсь.

Л Л П Д Ш АФ ТИ П Ъ .

Ну, пе очень торопись. У тебя есть сопер- 
пикъ.

СШ1СК1&.

Соперпикъ! Кто такой?
ЛАПДШАФТППЪ.

Еше павЬриое пе зпаю, а только догады
ваюсь.

CIIMCKOU.

н у , такъ пусть его поторопится. Завтра 
же поутру л иду къ пей на дачу и сватаюсь. 
Ты 'Едешь со мпою?

ЛАПДШАФТППЪ.

Разумеется. Кто же, какъ не твой мепторъ 
будетъ охранять тебя отъ сЬтей Калипсы.

е п м е к ш .

Пойдемъ же въ танцевальную залу; мне 
еще падобпо танцовать съ Любушкой.

ЛАПДШ АФТииЪ.

И ты мпъ покажешь свою вдовушку.
СШ 1СКШ .

' Нетъ, не ловко вместе придти. Она поду- 
маетъ, что л тебе в.се разсказалъ. Останься на 
минуту.

ЛЛПДШАФТИПЪ.

Пожалуй; только завтра пе уезжай безъ 
меня.

е п м е к ш .

Разумеется ( Уходитв.)

ЯВЛ ЕШ Е XV,.

ЛАПДШАФТППЪ, потоыь зувкоиа.
ЛАПДШАФТППЪ.

Однако же эта вдовушка должна быть пре- 
порядочная кокетка. Баропъ ей строитъ ку
ры, Николай въ псе влюбленъ, опа прячется 
за ширмы. Чортъ возьми! Это становится 
очень любопытно.

ЗУБКОВА, в х о д и т ь  въ  п о т а е н 
н у ю  д в е р ь .

(За  ширмами). Тутъ ли опъ еще?
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л а п д Ш а ф т п н ъ .

Не надобно однако забывать и собствеп- 
пыхъ евопхъ д1;лъ;мое объяспен1с принято 
благосклонно. Зинаида проептъ позволения 
подумать. Это зн ачи ть : я готова. (Зубкова 
бросаешь нерезв ишрмы письмо и ключа 
уходит е.) Это что? Ключъ! записка! бросили 
изъ за ш и р м ъ ...  пт.тъ никого... кому же: Е го
ру ИвановичуЛ андш аФ тину... М не... «Л и за
вета Ивановна Зубкова ожндаетъ Егора Ива- 
иовича завтра поутру къ себе на дачу въ Но
вой Деревне N  2 7 - й  Она просить его придти  
одного н войти черезъ беседку въ саду, отъ 
которой ключъ присемъ посылается.» Вотъ 
странность! На что я ей! Это любопытно. А 
канъ отказаться? Надобно однако взглянуть; 
верно она танцуетъ съ Николаемъ. (Х о 
чешь идти и встречаешь Симскаго.)

ЯВЛЕН IE X V I.

л а п д ш а п т п п ъ  п  е п м е к ш ,  с ъ  б у к с т о м ъ .

ш д ш а Ф т о п г .

Какъ? разви кадриль кончился? Гд-Ьже твоя 
вдовушка?

C iiU C litii.

Пред оса дно, братецъ, Уехала.
ЛАП Д Ш АФ ТН Н Ъ .

Какъ уЬхала?...
СПИСКИ*!.

Какъ обыкновенно уъзжаютъ. Вирочемъ, я 
все таки самый счастливый человекъ: я имею 
накоиецъ доказательство любви ея.

Л АП Д Ш аФ тинт..

Доказательство? Какое?
с и м с к о й .

Когда она уезжала, Баропъ провожалъ ее; 
ототъ Баропъ ужасно падо’Блъ ей, у нее былъ 
въ рук ахъ ототъ букстъ, и оиа его мне отдала.

ЛАПДШАФТППЪ

Только!
c ii m c k i u .

11его же тебе больше? Решено! завтра сва
таюсь н женюсь.

ЛАПДШАФТППЪ.

Завтра?

синскш.
Ты же хогЬлъ ехать со мною.

Л А И Д ш а Ф тп н ъ , п р о с е б я .

Какъ же теперь сделать? Не ловко ехать 
вдвоемъ...

СП и с к  I i f .

(.Находить вь букетть письмо) Постой! 
Что я вижу? Въ букете письмо? «Ж ду васъ 
завтра поутру къ себе на дачу; пргезжапте 
одни;» — Боже мой! Какъ же мне быть?

Л Андш аФ тпнъ.

Послушай, Николай, я сбирался съ тобою 
ехать къ Зубковой. Послушай однако: при
лично ли это будетъ?

СПНСКШ.

Я тоже объ втомъ думаю. Мы, конечпо, 
друзья; но къ жепщние не ловко явиться самъ- 
другъ.

ЛАПДШАФТНПЪ.

Вотъ, когда у васъ будетъ все слажено, — 
ну, такъ ты меня отрекомендуешь....

СННСК1Н.

Разумеется... завтра... поел!» завтра?...
ЛАПДШАФТППЪ.

. Или на той неделе W b  все равно. (П р д -  
себл.) Прекрасно! Поеду одинъ.

е п м е щ н , та к ж е .

Безподобно! я одинъ отправлюсь.

Я В Л ЕШ Е X V I.

ТВ  >КБ СПЦКАЯ II БАРОПЪ.

БАРОНЪ, в х о д я  п р о  се б я .

Я въ восторге! Она мне завтра назначила 
свидаше!

СПЦКАЯ,. в х о д и т ь .

Это очень мило! Лизавета Ивановна уеха
ла не простись.

Г.АГОИЪ.

Она поручила мне извнпитъ се передъ ва
ми. Я проводилъ ее до карсты, и уЪзжая,опа 
отдала мне этотъ Сакаувражъ, чтобъ возвра
тить его вамъ. Она его взяла по ошибке.

с н и к а л ,  б с р с т ъ .

Что это значить? А! Записка. (Читаетз
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тихо)-, «ПргЬзжай завтра поутру ко мн'1; на- 
добпо сообщить тебъ важную тайну.» Тайну! 
Непременно поЪду. Пойдемте же, господа, въ 
залу танцевать котильонъ.

ЛАЫДШЛФТМНЪ.

И вы мпъ позволите ангажировать васъ?
СПЦКАЯ.

Съ удовольств1 емъ. Николя! Пойдемъ же. 
(М у зыка котильоиа'>запав1ьсъ опускаете и.)

ДГЬИСТВ1Е ВТОРОЕ.
Садъ, in> глубине забор-ь , пъ средний реш етка, которая отпирается; направо пт. 1н кулисъ па
вильон ъ, выходъ пзъ коего предполагается за кулисами и входъ со сцепы; окно отпирается против* 

зрителей. Палево беседка изъ зелепп и деревья.

Я В Л Е Ш Е  I.

симешм, потомъ цветкова.
епмекш, является за решех- 

кой.
Никого еще пе' видать; боясь опоздать, я, 

кажется ужеелпшкомъ рано пргИхалъ; звопьть 
несмЪю, ръшетка еще не отперта .Какъ же мн и 
попасть въ садъ! Тамъ бы я притаился гдъ 
нибудь, а па улпцв не ловко. Да что думать? 
Заборъпевысокъ, прохожнхъ никогопътъ. дол
го ли перелЪзть?(ошхоЭ//ш8 отъ ргыиетки.')

ЦВетКОВА.

Это удивительно! Сегодня весь домъ под
нялся ужасно рэпо. Тетипька въ какомъ-то 
безпокойствЬ , все посматрнваетъ въ окно. 
Значптъ, ждетъ кого нибудь. Я сама въ та - 
комъ волнеши. Онъ вчера со мною пн разу 
петанцоралъ. Можетъ быть, опъ не смБдъ.. и 
точно, я читала его повъети; всЪ герои его 
ужасно робки. Вотъ от отъ романъ другое ли
ло... я остановилась на самоыъ ннтересномъ 
M 't c r f c .  [Садится.')

епмекш, на заборе.
Вотъ я влЪзъ, остается соскочить.

цнътковл, чнтаегь.
«Она была одна, мрачныя думы волновалн 

ел сердце. Вдругъ странный шумъ возбу- 
днлъ C/i впимаше.»

с в и с ш и ,  соскакнваеть,
Ид'Ьло кончено!

ц а ы к о в л , ронлеть книгу.

Ахъ!

С1Ш С К 1& , про себя.

Боже мой! Любушка!..,ч

ЦВФТКОВА.

Николай Павловичъ, это вы.? Да какъ вы 
сюда попали? Рлшетка еще заперта.

C U U C K 1H .

Оттого то я ... чтобъ пе обезпокоить 
иасъ... перелъзъ черезъ заборъ.

цвиткова.
Д а зп аеть  ли т ети н ь к а , что вы зд’Ь сь?...

CU JICK IJI.

0,-пЪтъ, нЪтъ!.,. Это было совершенно 
случайно. Я зд'Бсь былъ у знакомаго, шелъ 
мимо, уипдБлъ васъ—и рЪшнлся....

циътковл.
II все это вы для мепя сдЪлали?...

CIU1CK 1U.

Для кого же? Кажется, вы здЪсь одни. 
ц в ь т к о в а .

Это удивительно! вчера па балъ вы со мною 
ни слона не говорили.

евдекш.

Да столько народу; вен смотрятъ, замЪча- 
ютъ... тогда какъ здъеь я нашелъ случай вн- 
дъть васъ пае дин!;.

ц в в т к о в а , про себя.
Я напрасно его обвиняла.

С П И С К 1Й ,  также.
A Bti.b. она очень мила въ утреннемъ 

платьи.
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ц в е т к о в а .

Коже мой! Сюда идетъ тстинька. Если она 
насъ увпдптъ вмьстъ, и Богъ знаетъ, что по
ду мастъ.

CHUCK1U.

Такъ я спрячусь.... бъгу-... по ради Бога, 
дайте мнъ случай опять увндЪть васъ. 
(УхоЪитъ за беаъдку.)

Я В Л ЕШ Е II.

ЦВЪТКОВА, ЗУБКОВА, ПОТОМЪ СПЦКАЯ.

ЗУ Б К О В А.

А , ты здЬсь, Любпнька, А  я яду отпирать 
рвшетку. Знпанда Павловпа пргъхала. 

ц в ь т к о в а .

Такъ рано?
ЗУБКОВУ.

Мы такъ условились. ( Слуга os это вре
мя отперъ р/ыиетиу.')

спцкля, зярЪшеткою. 
Коляска пусть ’Ьдстъ домой. Я весь день 

здЬсь пробуду.
ЦВЪТКОВА.

Хорошо, что Николай ушслъ
ЗУБКОВА.

Здравствуй* милая. Я ждала тебя съ боль- 
нпмъ петерпЪшемъ.

СПЦКАЯ.

Кажется, раньше этого нельзя. Я никого 
не встретила; весь Петербургъ спитъ. Ну го
вори же скорее,- моя милая; что за секретъ 
мнв хогЪла вв ерить?

ЦВПТКОПА.

Секретъ!
ЗУБКОВА.

Еще усиъемъ... Но кажется, ты сама име
ешь нужду въ повЬрениой.

с п ц к а я ;

Не совсьмъ еще, — а увйдимъ: я не скрыт
на.

ЗУБКОВА.

Знаю, н почти уже угадала твою тайну. 
Ты хочешь опять выйти замужъ.

СПЦКАЯ.

Богъ весть... художники люди опасные... 
Ты верно угадала, о комъ я думаю.

зу г.к и вА к

РазвЪ л не женщина?
СПЦКАЯ.

Впрочемъ л пе решусь, не посоветовавшись 
съ тобою самымъ серьезпымъ образомъ.

• ЗУБКОВА.

А если л тебя разочарую.
С11ЦКАЯ.

Да я вовсе и пе очарована.
ЗУБКОВА. >’

Но если ты его любишь?
СПЦКАЯ.

Я буду любить только моего мужа.
ЦВЕТКОВА.

Какъ бы мш; уйти? Николя верно ждетъ 
меня?...

ЗУБКОВА, про себя.
' . . '

Кто-то вошелъ въ пгвильоиъ... пЪрно это
онъ.

СПЦКАЯ.

Къ чему ты прислушиваешься?
ЗУЕКОВЛ.

Такъ! мн’Ь показалось... Пойдемъ однако 
въ комнаты... позавтракать.

СПЦКАЯ.

Я готова. Какъ хочешь.
д а н д ш а ф т п ц ъ ,  отпираетъ окио па

вильона.

Кажется, кто-то есть въ саду.
cuiiciuii, япдлется изъ бе- 

сидкч.

Она еще не одна....
ЗУБКОПА,

Да! иутрепнш воздухъ что то сырг. (Ухо
дите пал/ьво.)
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СПИСКИ! II ЛАПДШАФТННЪ.

л а п д ш а ф т п н ъ , пъ  п а п н .ть сп Ъ .

Ушли! теперь можно выйдти.(Выходита.)
СПИСК1Й.

Посмотрнмъ куда они пошли ( Оба ст ал
киваются и вскрикиваюта.)

ЛАПДШАФТППЪ.

Это ты?
СЦИСК1Н.

Это ты?
ЛАПДШАФТППЪ.

Какимъ образомъ?
с н и с к ш .

Какимъ случаемъ?
ЛАПДШАФТППЪ.

Зачемъ ты злись?
с п н с к ш .

Кажется, я имею больше права сделать те
бе этотъ вопросъ.

ЛАПДШАФТППЪ.

Умепя есть особенныя причины.
СНИСКШ.

Камп же?
ЛАПДШАФТППЪ.

Вотъ забавно! Я живопнеецъ; мне здЬшшя 
места поправились, и я срисовываю разные 
виды.

СПИСКИ1!.

IIo где жъ твой картонъ, карандаши?... Я 
ничего не вижу...

ЛАПДШАФТППЪ.

Я оставнлъ у здЬшпяго'садовника... очень 
милый Немёцъ... и если ужъ надо тебе при
знаться во всемъ, такъ вотъ въ чемъдело. У 
него прехорошенькая жепл, я давно ужъ воло
чусь за нею, и надеялся нынешнее утро упо
требить съ пользою.

СПИСКИ!.

Ну, внповатъ, это дело другое... Ты не 
заезжалъ ко мне?

ЛАПДШАФТНПЪ.

Заезжалъ и тотчасъ догадался, что ты 
сюда отправился, хоть у меня и вовсе дру

ЯВЛЕШЕ III. гие планы, по я уверепъ былъ, что увижусь 
съ тобою. Ну, раз'сказывай же: каково идутъ 
твои дела? Да не хитри, я ведь все знаю.

СПИСКИ*!.

.Какъ все? II то , что Зубкова мне вчера 
письмо писала?

ЛАПДШАФТППЪ.

Письмо ?
• С Ш 1С К Ш .

И приказала, чтобъ я ссгодпя поутру явил
ся къ ней, и одинъ. (Отдаете письмо.) Вотъ 
оно.

ЛАДШАФТНПЪ.

Эго безподобно! Признаюсь!.. Ну, и какъ 
же она тебя прпияла?

СПИСКИ*!.

Я еще не видалъ ее. Все выжидаю, по
куда она останется одна.

' ЛАПДШАФТНПЪ.

Бедный Николай! — Ты попалъ въ пере- 
делъ къ ужасной кокетке. Она тебя дура- 
читъ.

СШ 1СКШ .

Вотъ какой вздоръ! Она мепя безъ памя
ти любнтъ.

ЛАПДШАФТНПЪ.

Нетъ, мой милый; я ужъ зпаю двопхъ, 
которымъ она подаетъ надежды не менее 
тебя.

Да быть не 
соперники?

Да вотъ ужъ одинъ подкрадывается.
списки!, увйдя идущаго Ба

рона, хохочетъ.

Хорошъ гусь!

ЯВЛ ЕШ Е IV .

тт> я : е  и  е а г о н ъ ,  в х о д и т ь  в ъ  ришетку.
БАРОНЪ, IipO ССОД.

Что это зпачптъ ? GiiMci:ift и этотъ жнво- 
писецъ! Очень странно! (Ими.) Господа! Мне
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очепь npifiTno, что я имЬю удовольствие 
Васъ встретить.

ЛАПДШАФТППЪ.

Вы вЬрпо гуляли по окрсстпостямъ... Мы 
съ Ннколаемъ тоже изъ Строганова саду.

БАРОПЪ.

Понимаю... утрстпй  внзитъ... немпожко, 
правда, р'аио... по Лизавета Ивановна все
гда встаетъ рапо. Где она?

СШ 1СКШ .

Мы еще не видали ее.
багопъ, про себя.

Такъ и есть! Бедняжки! Изъ чего они бьют
ся? (Имъ.) Да, признаться, вы ужъ слишкомъ 
рапо пожаловали. Я бы вамъ советывалъ 
зайти часа черезъ два...

ЛАПДШАФТППЪ.

Да вы-то, Баропъ, кажется, тоже рапепько 
пожаловали; совЬтъ вашъ годился бы и 
вамъ.

-  б а р о н ъ .

Извнпите, господа, это совс1;мъ другое д1з-
ло. Если бъ я смелъ объясниться__ Такъ и
быть! Мы одни,—и вы люди честные и скром
ные. Я оттого такъ рано пргЬхалъ, что 
меня ожндаютъ. *

симскш .

Васъ, Баронъ? t
БАРОПЪ.

Точно такъ!.. Но если вы хотите, я ска
жу Лизавете Иванович;, что вы здесь. — И 
она васъ верпо прпметъ. (Т и хо .)  Уговорю 
се, чтобъ она имъ отказала. ( Уходите.).

\ ч

Я В Л Е Ш Е  V .

СПИСКИ"!, ЛАПДШАФТППЪ.

c iim c k iu ,  х о х о ч е т ь .

И этотъ старый сатнръ любезничаете.
ЛАПДШАФТППЪ.

Не см ейся, Николай. Ты еще пе знаешь 
жешципъ. Бароиъ старь п богатъ... Я право 
тебъ советую воротиться домой.

CH JICK IU .

Да помилуй, ты съ ума сошелъ. Неуж

то я побоюсь соперничества Барона? Это бы
ло бы и глупо и смешно.

ЛАПДШАФТППЪ.

Ну, такх есть другой соперпикъ, мой ми
лый, который нисколько поопаснее Барона.

CUMC1KU.

Кто же?
ЛАНДШЛФТППЪ.

Да хоть я.
СИМСКШ.

Ты?
Л А п д ш А Ф т п п ъ , отдаеть ему письмо.

Прочти.
СИМСКШ. ,

Огъ Лизаветы Иваиовпы?..
ЛАПДШАФТППЪ.

Заметь, что я долженъ придти одинs.
cuucKifi.

Эго ужаспо! Какая измена! И давно ты съ 
нею знакомъ?

ЛАПДШАФТППЪ.

Я ее отъ роду не видалъ. Но вероятно 
она мепя знаетъ; у этнхъ женщинъ иногда 
престранные капризы: слава артиста... тай
на... скрытность... любопытство... Кто ихъ
разберетъ?

симскш.
Это пн па что пе похоже... Ты правъ. 

Она недостойна нашей любви. ПоЬдемъ, мой 
другъ...

ЛАПДШАФТППЪ.

Вотъ II БИДНа молодость... Вспылитъ, 
взбесится—и остался въ дуракахъ. Нетъ, мой 
милый, я непременно останусь и докажу 
ей, что опытные люди умеютъ обходиться 
съ кокетками; что л ее самъ проведу и оду
рачу... опа пе должна смеяться падъ нами.

ClIM CK lfi. V

Ты правъ: она пе должна смеяться иадъ 
нами.

ЛАПДШАФТППЪ.

Я се заставлю краснеть. Она увидите, 
что пе мы будемъ служить ей забавой, а 
сами надъ псю позабавимся.

СШ 1СКШ .

Разумеется!.. Боже м ой ! Она сюда 
идетъ.

K u. V I I I , -  2 .
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Л А и д ш А Ф Т п н ъ .

Где она ?
списком.

Вотъ, у. пруда? Идетъ задумавшись.
ЛАП ДШ АФ ТН Н Ъ .

Боже мой! Не ошибаюсь ли л? Возможпо- 
ли ? Я пропалъ-это она!

ся я ек Л .

Что это значить? т1то съ токой сделалось !
Л А Н ДШ АФ ТП Н Ъ .

Ничего, ничего! Останься ты теперь съ 
него, подурачь ее немножко, —я пойду, обду
маю весь плапъ пашей аттаки.

СНМСКШ.

Да петъ, братецъ, пе уходн... Я при тебъ 
булу смъ-леё изобличать ее.

ЛАНДШ АФ ТПНЪ .

Не ловко, т о п  cher, двое протнву одной— 
это даже невеликодушно.

СПИСКИ*!.

Какой вздоръ! Видь она обонхъ же васъ 
хоть-л а дурачить. (Держите его во все это 
время.)

ЛАНДШАФТ Ш1Ъ.

Попался же л !

ЯВЛ ЕШ Е V I.

т в  я ; е  и  з у о к о п а .

ЗУБКОВА.

Ахъ, это вы, Николай Павловичъ. Баропъ 
мне сказалъ, что вы сделали мне честь... А 
это, конечно, Егоръ Ивановиче Ландш аФ - 
тннъ?
, ; _ -  Л А В Д Ш А Ф Т И П Ъ .

Точно такъ! Это я !..
С П И С К И !.

Вы вЬрпо удивлены, Лизавета Павловна, 
что мы здесь оба и вместе..

ЗУ Б К О В А.

О  п -ьтъ ! Я этого ож идала, и даже в се  у с 
т р о и л а  так и м ъ  образомъ__

C B M C K lfi.

Въ тако.мъ случае, я еще больше удивленъ.

Если бъ я смелъ спросить, что все это зна-
читъ?

ЗУБКОВА..

Вы, конечно, не можете поиять связи всего 
пропсшеств1я; по Егоръ Ивановичъ, кажется, 
можетъ растолковать вамъ все это гораздо 
лучше.

ЛАНДШАФТА ПЪ.

Вы напрасно на меня ссылаетесь, Лизавет 
та Иваповна... Я самъ не понимаю, какъ это 
все случилось.

СПИСКИ*!.

Да, Лизавета Ивановна, признаюсь, при 
всей моей преданности и уважении къ вамъ, 
я не могу растолковать себе, что это зна
чить: эти двойныя письма, эти Свидашл съ 
обоими.

З У Б К О В А .

Спидаnin ! Вы очень ошибаетесь, Николай 
Павловичъ! Кто вамъ сказалъ, что я вамъ 
назначаю свидашя? Это ужъ слишкомъ са
молюбиво съ вашей стороны. Вы просили у 
Меля позволен^ npi-вхать ко мне и объяс
ниться о чемъ то — it л согласилась; но 
вместе съ темъ хотела, чтобъ кто нибудь 
былъ при этомъ. Я зпала, что вы въ твсной 
дружбе съ Егоромъ Ивановичемъ — и про
сила его пожаловать ко мни. Хотл я и пе 
имела чести знать его, — по столько наслы
шалась о его прекрлсныхъ и постолнныхъ 
правнлахъ, что, кажется, пе могла сделать 
лучшаго выбора.

Л А П Д Ш А Ф Т Н Н Ъ , п р о  с е б я .

У нее чертовское присутствие духа.
ЗУБКОВА.

Что же касается до таинственности, съ 
которою л передала вамъ мои записки, ее 
очень легко понять. Если бъ я просила васъ 
обонхъ пргбхать ко мне, то , можетъ быть, пн 
одинъ бы не пр1 1 !халъ, а теперь я уверена 
была, что самолю о1С, ср од н ое  всемъ мужчи- 
памъ, приведетъ васъ непременно сюда, — и 
кажется , что расчетъ мой былъ вереиъ. 
Мне особливо очень пр1ятпо знакомство съ 
Егоромъ Ивановичемъ.

Л А П Д Ш АФ ТП Н Ъ .

Т еперь я въ  соверш епи ы хъ  дуракахъ .
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CU M C K IU .

Я пе знаю, где найти словъ, чтобъ и з в и 

н и т ь с я  псредх вами, и чтобъ выразить мое 
раскашпе! Но вы зпасте мои къ вамъ чув
ства! Я хотелъ, я памеренъ былъ сделать 
вамъ -вопросъ... предложено, отъ котораго 
зависнтъ участь всей моей жизни.

ЗУБКОВА.

Вы меня пугаете. Боже мой! Въ чемъ же 
дело?..

OIIM CK1H .

Я хотЕлъ: если бъ я смелъ просить руки 
вашей...

ЗУВК 0П А.

Какъ! Сватовство! И вы пе шутите?
свнскш.

Какой вопросъ! Я какъ преступникъ жду 
своего приговора...

ЗУБКОВА.

Послушайте, я не хочу пи огорчать ваСъ 
отказомъ, котораго вы по нскреппостп 
чувствъ пе-заслужили, ии подавать вамъ на
дежды, которыхъ исполнеше, Богъ знаетъ, 
будетъ ли, зависеть отъ иашей воли. Новы 
советовались ли съ своею сестрою? Вы знае
те, какъ йпл васъ лгобнтъ. Ваши друзья, ко- 
торымъ вы верите, одобрят!, ли вашъ выборъ? 
Вотъ, вапримеръ, первый Егоръ Иванович!., 
согласится ли онъ дать свое благословеше 
па этотъ союзъ?

ЛАПДШАФТППЪ.

Помилуйте, Лизавета Ивановна... Вы знае
те, что я ... ( Про себя.) Прекрасную роль 
я играю.

C1IM C K IH .

Вы, конечио, шутите, Лизавета Ивановна. 
Я, конечно, очень дружепъ съ Егоромъ Ирано- 
внчемъ.но власть его надо мною пе прости
рается до того, чтобъ решать подобный, ве
щи. Все зависнтъ отъ васъ, отъ вашей волн, 
огъ вашего сердца.

ЗУБКОВА.

Едва ли мы съ вами ото рЕшпмъ. И такъ 
какъ Егоръ Ивановнчъ случился при тако^ъ 
важномъ разговоре, то я хогь изъ любопыт
ства желала бы знать его м н Е ш е .

Л А Ц Д Щ А Ф ТЦ иЪ .

Если вы ужъ ненремЬцао хотите знать 
его, то я откровеиио скажу, что вы неспра
ведливо поступите, если откажитесь отъ это
го замужства. Ec.*;i вы вдова, есди вы вк 
отъ кого не зависите, то могу уверить 
что лучшаго мужа, какъ другъ мой Николай, 
вы не скоро найдете.

зУБковл, про себя.
А ! И опъ начал ь шутить.

C U U C K IU

О , ради Бога! Не мучьте меня, решите
мою судьбу.

ЗУБКОВА.

Я право не зиаю; ио советъ вашего дру
га такъ хорошь и съ такою искренности» 
данъ, что я, право, готова была бы повино
ваться ему.

CUHCKI&, ца ко.гьнлхъ.
Я счастливейший человеке ! ( Ц г ъ л у е т ъ

PI’&J

Л В .1Е Щ Б  V II♦

1 Т И  Ж Е  П СП ЦК а  а.

спцкля.

Что Я вишу?
епмекш.

Сестра!
С П Ц К А Я .

II Егоръ Иваповичъ.
Л А П Д Ш А Ф Т П П Ъ .

Я въ качествь свидетеля.
ЗУ Б К О В А .

Какъ я рада, что ты пришла, милая Зи
наида...

С1Ш С К 1Н.

Порадуйся, сестра, моему счастпо: Лиза
вета Ивановна согласилась выйти за меня 
замужъ.

ЗУ Б К 011А .

По крайней мере все мне это совету- 
ютъ... Егоръ Ивановнчъ особенно такъ 
красноречиво говорнлъ въ пользу своего 
друга...

*



спнскш.
И я постараюсь ему доказать свою благо

дарность. Если онъ уговоритъ Лизавету 
Ивановну, то я берусь еще съ большимъ 
я:аромъ ходатайствовать за него. Милая Зн- 
паида верно заплатить за брата дань бла
годарности,

З У рК О В А .

Какъ? Егоръ Ивановичъ также собирает
ся жениться? Это прекрасно!

Л А П Д Ш А Ф Т П П Ъ , про себя.
Этотъ болтунъ испортитъ все.

спнскш.
Да, Лизавета Ивановна, Другъ мой давпо 

уже любитъ Зинаиду, и если не ошибаюсь, 
то н она къ нему не равнодушна...

СП Ц К А Я .

Да скажите пожалуйста, что у васъ за 
сцена? Комедш мы играемъ, что ли?

Л А П Д Ш АФ ТП П Ъ .

Я ув-£ренъ, что Зипанда Павловна посту- 
питъ великодушнее и не будетъ шутить 
падъ моею любовью.

С П Ц К А Я .

Напротивъ, я поступлю такъ же, какъ моя 
подруга. Она убедилась еовЬтомъ Егора Ива
новича, а • л последую ея совету.

спнскш.
Въ такомъ случае, другъ мой будетъ сча

стливь; Лизавета Ивановна изъ любви ко мне 
должна уговорить тебя , сестрица •- соста
вить счаспе ЛандшаФтпна.

ЗУБКОВА.
Если Егоръ Ивановичъ не паходитъ ника

кого препятств1 я...
ЛАПДШАФТППЪ.

Ии малейшаго: моя любовь к'ъ Зснаиде 
Павловне такъ сильна, что я не въ силахъ 
выразить.

ЗУ Б К О П А , про себя.
Насмешка! О, я отмщу за себя.

л а п д ш л ф т п н ъ ,  про себя.
Она бесится... прекрасно!

2 0  Зам уж няя с л о в а  н

ТВ  Ж Е  ц. Б АРОПЪ.
БАРОПЪ.

Если л не помешалъ... ■
СПЦКАЯ.

Напротивъ, Баропъ, мы васъ нзумимъ 
нечаянными новостями..

БАРОЦЪ./
Ахъ, Боже мой!/Скажите скорее.

СПЦКАЯ.

У насъ будутъ скоро две свадьбы !'
Ч ЛАПДШАФТППЪ.

Зинаида Павловна согласилась выйти за 
мен л.

Б А Р О П Ъ .

Вотъ ч то !
СП М СК 1Й . "

А Лизавета Ивановна за меня.
БАРОНЪ.

Какъ такъ? А я то что?
- CU JICK O U .

Немножко опоздали...
БАРОПЪ.

Ошибаетесь, молодой человЬкъ, л еще въ 
состолпш найти себе невесту — и вы это 
увидите... Да где же Любовь Ивановна?

СПЦКАЯ.

Бегаетъ за бабочками...
БАРОПЪI

Побегу же и л къ ней. (Уходит е.)
ЗУ Б К О В А .

А мы пойдемъ въ комнаты. Здесь стано
вится жарко. (Уходлт е обгь cs Счм- 
скимъ.)

ЯВЛ ЕШ Е IX.

ЛАПДШАФТППЪ, ОДТШЪ.

Мол жепа! Я у жены своей въ гостлхъ! 
Жена, у которой петъ мужа, которая жи- 
встъ подъ чужимъ нменемъ... которая вы- 
дЛтъ себя за вдову... конечно, и я не 
остался въ долгу... умеръ жспатымъ, и 
воскресъ холостымъ... Мы почти квитъ

м у ж ъ  х о л о с т я к ъ .

ЯВЛЕШЕ VIII.
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можстъ быть опа думала, что я брошусь 
къ ся погамъ и буду просить прощешя... 
что, можстъ быть, ревпость заставмтъ меня 
съ нею сблизиться... Какой вздоръ! Чтобъ 
я былъ ревннвъ!.. артистъ!.. Надо одиако же 
отдать ей справедливость,— она очень похо
рошела... у ней такое присутств 1 с духа... 
такъ много живости ума... право удивитель
н о !.. По всему видно, что опа счастлива... 
она вовсе обо мне пе жалестъ... Опа почи
тала мепя мертвымъ и утешилась. (Ходите 
вв безпокойствтъ.) Это въ порядке ве
щей... Даже очень вероятно, что мое вне
запное возвраЩеше разрушаетъ ея планы. 
Что же? Смешно же мне играть роль докуч- 
лпваго мужа. Это ужъ пыпче пе въ тоне... 
Конечно, обидно, что она вовсе мною не- 
запнмается... она должна искать случая по 
говорить со мною, объясниться... Она знаетъ 
что я здесь одинъ, очеш. ясно, что она 
мепя больше пе любитъ... темъ лучше... 
Мне надоели и прежняя нежности... Да изъ 
чего хлопотать? Гораздо лучше разойтись, 
чемъ мучнгь другъ друга... постой кто то 
и д с т ъ .  Неужели она!.. Петь Снмсйй! чортъ 
его прннссъ! Очень нужно.

Я В Л Е Ш Е 'X .

Л А П Д Ш АФ ТН Н Ъ  И CU M CK IU .

C U M CK IU .

Ахъ, ты здесь! Я тебя везде ищу.
Л А П Д Ш АФ ТП П Ъ .

Ну, что поваго!*

СИ М С К Ш .

Погибъ и готовъ застрелиться...
ЛЛ ПД Ш АФ ТИ П Ъ.

Эго отъ чего? Неужели твоя вдовушка...
С Ш 1СК 1& . .

Какая братецъ, вдовушка! Она за-мужемь. 
Опа разсказала мне почти сквозь слезы 
всю свою исторпо... Это ун;асио, она за- 
мужемь.

л а п д т А Ф Т ц п ъ .

11 сквозь слезы ! О чемъ же она сокруша
лась?.. О своемъ муже?..

е п м е к ш .

Э, братецъ, совсемъ нетъ! Есть о чемъ 
тосковать! Какой то негодяй, повеса, бросилъ 
ее, уехаль и где-то погибъ.

Л А П Д Ш АФ ТП П Ъ .

Какъ погибъ!
C U K C K lft .

Да!.. Она по крайпей-мЬре такъ думала, 
повебмъ извест1нмъ, самымъ достовериымъ. 
Вдругъ ее уведомляютъ, что оиъ жнвъ, 
воротился и здесь...

Л А Н Д Ш А Ф Т П Н Ь .

Kanifl чудеса!
С11ЛСК1Н.

Да это ещепе все; тутъ еще есть тайна, 
которую опа не открыла, ио о которой она 
только намекнула...

Л А П д ш а Ф т и н ъ .

Что жъ еще?
CHHCJK1H.

Да, кажется, она, надеявшись на смерть 
перваго мужа, вышла ужъ за втораго.

Л А П Д Ш А Ф Т Н Н Ъ .

Какъ за втораго! За кого же ?
CU M CK IU .

Не знаю... Ио перебирая въ уме своемъ 
всехъ ее знакомыхъ, мне въ голову прнхо- 
дитъ Баронъ.—Опъ сегодня такъ рано быль 
здесь... и съ такою услужливостью предла- 
галъ свою протекцпо...

Л А П Д Ш А Ф Т П П Ъ .

Чего добраго!.. А онъ годится въ мужья: 
богагъ, хиль и покореаъ... Но нетъ, быть 
не можеть! Это. верно новая хитрость...

с и м с к ш .

Что жъ мне делать?

Я В Л Е Ш Е  X I. 

т в  ; к е  н  ц п ъ т к о и л .

Ц П 'ЬТКО ВА.

Какъ я рада, что ушла отъ несноснаго 
старика...

ЛАП Д Ш АФ ТН Н Ъ .

Отъ кого это, Люэозь Наилович?
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цпътпопл.
Отъ Барона. П^пвязалсЛ ко мнЪ, чтобъ 

вместе со мною ловить бабочекъ.
ЛАПДШ АФТНПЪ*

Хорошъ гусь... онъ и до лолоденькихъ ба
бочекъ добирается...

пппткопл.
А вы что жъ здЬсь, господа, д1;лаете?... 

Николай Павловичъ , вы что-то разстроены; 
не случилось ли съ вами чего ннбудь?

СН ИСКШ .

Ньтъ, пичего-съ!...
ЦНЬГКОВА.

Какъ ничего ? Это сейчасъ по лицу вид
е о ... не правда Ли, Егоръ Исановичъ? По
смотрите на него.

ЛАНДШАФТПНЪ.

Что и смотрТ.ть! Я понимаю все состоя- 
nic души его; впрочсмъ въ его Л1;та не муд
рено: сердце такъ живо чувствуетъ. Пожа
лейте о иемъ—опъ въ отчаянш; ему нЪтъ ни
какого спасешя ; развЬ вы возьметесь его 
вылечить.

ДПЪТКОВ А.

Я? да какимъ же образомъ?
Л АП Д Ш АФ ТП П Ъ .

Самымъ простымъ. Выйдите за него за
да ужъ; онъ смертельно влюбленъ въ васъ.

Ц В Ъ Т К О В А , про себя.
Бедный молодой человЧжъ! Какъ же я на

прасно его обвиняла.
СПМСК1Й.

Что ты говоришь ?
ЛАПДШАФТППЪ.

Что ужъ скрывать, другъ мой... л пе въ 
силахъ былъ видЬть долъе твоихъ страдаш й- 
я долженъ былъ все открыть. При томъ же 
у тебя скоро пе будетъ вЪрно твоего повь- 
реннаго: я скоро уЪду отсюда, и Богъ впеть, 
увндтмся ли мы въ здЪшпей жизпи... Будь 
счастливъ, другъ мой, ты достоипъ лучшей 
участи. Любовь Павловна будетъ тебя лю
бить вЪрно, искренно вовсю твою жизнь; ко
гда же ты умрешв, то пе приходи назадъ съ 
Чгого света—это самая ужаспая мипута для 
мнимыхъ вдовъ До евндашя. Останься зд1;сь, 
я сейчасъ возвращусь. (Уходитъ.)

ЯВЛ ЕШ Е XII.
с п э т ск ш  п ц п т .т к о п а .

СПМСК111,

11то съ нимъ сделалось? Что онъ тутъ 
паговорилъ?..

ЦВЪТКОВА.

Ахъ, Ббже мой, да на него нашло ! Часто 
съ нимъ это случается?

СПИ СКН1.

О нЬтъ, все это вЬрпо ш утка... только л 
пе могу понять ее.

ЦПТ.ТКОПА.

Сперва о т .  началъ такъ умно говорить... 
списки"!.

Опъ просилъ васъ излечить мою болЪзнь...
ЦПТ.ТКОПА.

Какую?
d i M C K i i i .

Опъ вамъ открылъ ее...
Ц П Ъ ТК О П А .

Да оть чего вы такъ печальны и разстрое
ны?...

CU H CK 1U .

Я не знай), разделите ли вы мои чувства?..
ЦПЪТКОВА.

Такъ вамъ давно бы стоило спросить... — 
и вы бы перестали терзаться и мучиться.

СШ 1СКШ .

Что я слышу? Какъ я счастливъ! (Цгь~ 
л у с т ъ  р у к у - )

Я В Л ЕШ Е X III.

Т »  Ж Е  П БАРОНЪ.

Б А Р О Н Ъ  ,  про себя.

Какъ, и здЬсь свидаше, поцелуй... Копче
но! На мою долю нзъ трехъ пе останется пи 
одпой.

ЦПТ.ТКОПА.

Ахъ! Баропъ!..
Б А Р О Н Ъ .

Извините, я помт.шалъ
СПНСКШ .

Напротив!., вы, какъ общ’гй другъ пашъ, 
порадуетесь .моему счастно : Любовь Пав-
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ловпа мепя любить и соглашается за мейл 
выйти. '

БАГОНЪ.

Какъ, теперь ужъ племянница, а давича 
тетка ? Что жъ это значить ?

С Ш 1 С К Ш .

Помилуйте, это была шутка, которую ва
ша скрытность заслуживала. Кто жъ пе дога
дается, что вы и Лизавета Ивановна давно 
соединены узами счастливаго союза.

Б А Р О Н !..

Какъ! Я мужъ Лизаветы Ивановны?
C n H C K lft,

И пбтому-то прошу вашего соглаал на 
мой бракъ съ Любовью Павловпой.

БАРОПЪ.

Никакъ зд1;сь вен рехнулись. Да кто вамъ 
сказалъ, что я мужъ Лизаветы Павловны.

с и м с к ш .

Она сама дала мни это почувствовать.
„  Б АРО Н Ъ .

А теперь, я понимаю. Опа пакопецъ реши
лась выйти замужъ за мепя. Какъ я вамъ 
благодаренъ за это nSBliCTie.

Я В Л ЕШ Е X V I.

Т Б  Ж Е ,  ЗУ Б К О В А П  С П Ц К А Я .

Б АР О Н Ъ .

Ахъ! Лизавета Ивановна, Правда ли, что 
вы пакопецъ согласились на мое счаст1с~?

ЗУБКОВА.

Что вы хотите сказать, Баронъ,’
Б А РО В !..

Николай Павловнчъ, котораго я почиталъ 
своимъ сопгрппкомь, женится на Любовь 
Панловн1;, и объявилъ мп1>, что вы согласи
лись выйти за меня.

СПЦКАЯ.

Какъ, братецъ, ты женишься?
еппеккш.

И проенлъ соглас!л Барона, какъ дяди Лю
бовь Павловны.

I БАРОПЪ.

Подтвердите, Лизавета Ивановна, мое сча- 
crie. - --

ЗУ Б К О В А .

На это нужно еще одного свидетеля. Гдь 
Егоръ Ивановнчъ.

ЦВВТКОВА.

Ахъ, тетинька, съ нимъ сделалось что-то 
страпное: онъ, кажется, съ ума сошелъ.

В С » .

Съ ума сошелъ!
С П М С К Ш .

Помилуйте, опъ здЪсь въ павильоне. Это 
была шутка. (В  ход  л вв павильон».)

з у б к о в а ,  про себя.
Неужели раскаивается.

СП91СК1Н, выходить.
Его тамъ и1 ;тъ; по вотъ письмо, которое я 

нашелъ...
С П Ц К А Я .

Върно ко мп и! Подай... (Чшпаетв.) «Какъ 
вы разить тебъ мои чувства, мой единствен
ный безцЬ нпы й другъ ! Ты была одна въ Mi
p s  женщина, к о т о р у ю  я и сти н н о  л ю б и л ъ .» — 
Такъ точно, это ко мпЪ;по слогъ елншкомъ 
Ф амильярен!..

ЗУ Б К О В А .

Продолжай, продолжай.
С П Ц К А Я .

к Я конечпо виновепъ, я преступникъ ; по 
и ты должна ли была поступить со мною 
такъ жестоно! Да, другъ мой, Лиза!...»

в е н .

Лиза!!!
с н и к а я  .  отдавая ей.

Такъ это къ тебе.
з у б к о в а ,  продолжаеть.

«Ты повергла пасъ обоихь въ бездну пели- 
чайшнхъ несчасти!; если я былъ простуи- 
нымъ мужемъ, то и ты поступила, какъ лег
комысленна л жепа,..

BCTi.
Ж ена! ! !

ЗУ Б К О В А .

Прощай! Я еду въ Америку , и положу 
преградою между нами целый океапъ. Про
щай. «Боже мой! Какое иесчаспе! Что те
перь делать? Друзья мои, бегите, остановите 
его, возвратите мне! Скажите ему... (Увидя 
его.) Вотъ опъ !...



ЯВ Л ЕШ Е X V .

ТВ  ;К Б  И ЛЛНДШАФТПНТ». /  Ж
ЛАНДШАФТПНЪ.

Да, милая Лиза, ото я.'Съпосохомь страп- 
пика явился кътсбе, чтобъ въ иоеле.шш разъ 
проститься. Я удалюсь па дшпе берега Оре- 
поко, и въ пустыпяхъ дикой' ирпроды буду 
оплакивать свое песчаст1с и свои простуи 
кн. Съ полнымъ презръшемъ въ жизни, 
встречу я теперь кинжалы убШцъ и дикарей; 
прости, мой другъ, милая, безцЬппая Ли
за. Я по хочу м ешать твоему счастпо. Знаю 
твою страсть къ достойнейшему и благо
роднейшему человеку. Приблнжьтссь, моло
дой человЪкъ ( п о д в о д и т а  Барона) н при
мите изъ рукъ монхь супругу и мое благо- 
словеше.

з у б к о в л ,  ц а ч п п а с т ъ  х о х о т а т ь .

(За нею начппаготъ Сникая потомъ Симскш п 
Цсьткова, Сароиъ снотритъ па пс’Ьхъ съ пзумле- 
шеыъ.

б а р о п ъ -. 4

Р ш е н о ! Они все съ ума сошли?
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ЗУБКОПА, мужу.

Какъ, и ты , злодей , смеешься ?
ЛА П Д Ш А Ф Т П П Ъ .

Ты начала, и мудрено же мне было от
стать отъ такой дружеской компаиш.

ЗУ Б К О П А.

Сознайтесь же, сударь, что вы извергъ.
Л А П Д Ш АФ ТП П Ъ .

Пожалуй, если тебе это нужно.
С П Ц К А Я .

Но прежде вссго, вы, кажется, должны бы 
были просить у меня прощешя.

ЛАНДШЛФТЦПЪ.

Какая вамъ польза не простить меня: я 
былъ холостой мужъ-

ЗУ БК ОП А.

А я замужняя вдова.
Б А Р О Н Ъ .

А я то 4 to? ( В с г ъ  е м г ы о т е л . • -  З а в и с  а 
о п у с к а е т с я . ' )

м уж ъ  х о л о с т я к ъ .


